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			За авторa

			Гръцката писателка Маргарита Карапану (1946-2008) завършва философия и кино в Париж и детска психология в Лондон. Независимо от биполярното разстройство, с което се бори цял живот, тя е авторка на седем романа, преведени на много европейски езици. За „Сомнамбулът“ (1987) получава френската Награда за най-добър чуждестранен роман, а „Касандра и Вълкът“ (1976) е книгата, която я прави известна и сравнявана с майстори като Марсел Пруст и Бруно Шулц.

		


		
			Анотация

			„Касандра и Вълкът“ е книга за детството, жесток пътеводител в света на най-малките, в най-мрачните кътчета на реалния свят. Шестгодишната Касандра споделя своите наблюдения, мечти и кошмари в поредица от глави от един ред до няколко страници. Темите скачат на пръв поглед без разбираем преход от малтретирането на децата към църковните ритуали, от неделната вечеря към самоубийството на чичото на момиченцето. На места романът прилича на детска приказка – виждаме героинята в компанията на вълци и на кутии с бонбони. В други моменти е подобен на притча с герои, на които е назована само професията или връзката с Касандра.

			Но във всички случаи „Касандра и Вълкът“ е смущаващо четиво, което едновременно разтърсва, шокира и омайва, в което страшното неразчленимо се смесва с лиричното.

			Този проект е финансиран с подкрепата на програма „Творческа Европа“ на Европейската комисия.

			This project has been funded with support from the Creative Europe Programme of the European Commission.

		


		
			 

			На майка ми – Маргарита Либераки,

			с обич

		


		
			МОЯТ ПЪРВИ ДЕН

			РОДИЛА СЪМ СЕ ПРЕЗ ЮНИ, НА СМРАЧАВАНЕ, ПОД СЪЗВЕЗДИЕТО НА РАКА.

			Когато ме донесли да ме види, тя обърнала глава към стената.

		


		
			ВЪЛКЪТ

			„ЕЛА ДА РАЗГЛЕДАМЕ КНИЖКАТА С КАРТИНКИТЕ.“

			Изприпквах в стаята му с книжката подмишница и му я подавах с нежност.

			На първата картинка беше изобразен един вълк, поглъщащ в огромната си паст седем сочни прасенца.

			Обикновено ми беше жал за вълка. Как така ще погълне толкова прасенца наведнъж? Все му го повтарях и го питах. Тогава той пъхаше своята космата ръка в белите ми гащички и ме пипаше. Там усещах само някаква топлина. Пръстът му влизаше и излизаше, а аз гледах вълка. Задъхваше се, изпотяваше се. Не ми пречеше много.

			Сега, когато ме милват, винаги си мисля за вълка и ми е жал за него.

		


		
			MISS DARRY

			КАКТО ВСЕКИ СЛЕДОБЕД, MISS DARRY МЕ БЕШЕ ЗАВЕЛА при паметника на Незнайния воин, за да си играя. Строях кули с кофичката си и приготвях кюфтенца от пясък. Miss Darry извади розовата прежда от розовата си чанта и се отдаде на плетката си.

			Предната вечер аз се правех на заспала и видях Miss Darry да се съблича. Имаше гърди, огромни като камбани, а космите ѝ отпред бяха кестеняво-руси. Беше се излегнала в леглото си, когато внезапно чух някакви стенания.

			„Болна ще да е горката“, помислих си. А тя все така продължаваше да стене.

			Изведнъж от гърдите ѝ се изтръгна вик, сякаш я колеха и след малко тя сладко заспа.

			За това си мислех, докато правех кюфтенца и строях кули.

			Скоро след това Miss Darry си замина и дойде новата ми учителка Miss Scriven. Беше сърдечноболна.
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